SMLOUVA

O ZAJIŠTĚNÍ SPORTOVNÍ REPREZENTACE ČESKÉ REPUBLIKY V LYŽOVÁNÍ

uzavřena podle § 51 zákona 40/1964 Sb., občanského zákoníku a dalších obecně závazných právních předpisů, v platném znění


Svaz lyžařů České republiky, občanské sdružení

se sídlem Zátopkova 2/100, PSČ: 160 17

IČ: 00 53 76 32
reg. u MV ČR č. VSP/1-406/90-R
zastoupený Mgr. Lukášem Sobotkou presidentem SLČR a předsedou OSÚ SLČR ________________________________
(dále také jako „SLČR”)
CS SKI, s.r.o.

se sídlem Zátopkova 100/2, 160 17 Praha 6

zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C., vložka 48132

IČ: 25 08 23 96

DIČ: CZ25082396

Jednající jednatelem společnosti panem Ing. Ladislavem Pelcem
(dále také jako „CS SKI“)

společně na straně jedné

a
Jméno, příjmení: 

Datum narození:

Bydliště:
(dále jen „reprezentant")

na straně druhé

I. Preambule

I.1. SLČR je vrcholná organizace lyžařského sportu v České republice, která hájí zájmy lyžování směrem k organizacím v ČR i k mezinárodní lyžařské federaci FIS. 
I.2. SLČR je jediným vlastníkem a zřizovatelem společnosti CS SKI, s.r.o. 
I.3. CS SKI, s.r.o. má právo realizovat a využívat práva související s činností SLČR, zejména pořádat a organizovat závody v lyžařských disciplínách a další akce, včetně využívání marketingových, obchodních, mediálních a dalších práv. 
I.4. Společnost CS SKI, s.r.o. je oprávněna provádět všechny činnosti, které jsou nezbytné k naplnění předmětu této smlouvy.
I.5. Reprezentant je členem SLČR.
II. Předmět a účel smlouvy

II.1. Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností obou smluvních stran, která vyplývají z postavení reprezentanta v reprezentačním družstvu SLČR a SLČR jako vrcholného orgánu za účelem zajištění úspěšné reprezentace České republiky v daném sportovním odvětví a úprava vztahů mezi reprezentantem a CS SKI, s.r.o.

II.2. Reprezentantem je sportovec, který je na základě své výkonnosti oficiálně jmenován SLČR na návrh OSÚ (odborného sportovního úseku) do reprezentačního týmu SLČR.

III. Povinnosti smluvních stran
III.1. SLČR se zavazuje:
III.1.a. Poskytnout reprezentantovi finanční prostředky dle stanovených kriterii pro jejich rozdělování. Po vzájemné dohodě zaplatit reprezentantovi vybrané reprezentační akce.
III.1.b. zabezpečit a zaplatit reprezentantovi pojištění léčebných výloh při reprezentačních akcích v zahraničí, na které byl ze strany SLČR nebo OSÚ nominován;
III.1.c. zajistit administrativní úkony související s nominací reprezentanta ze strany SLČR nebo OSÚ;
III.1.d. respektovat osobní smlouvy reprezentanta uvedené v příloze č. II této smlouvy, a to za podmínky pokud nejsou v konfliktu se zájmy SLČR, CS SKI nebo jejich smluvních partnerů. SLČR, CS SKI či jejich smluvní partneři mají právo označit dané smlouvy či jejich části za konfliktní s chráněnými zájmy SLČR, CS SKI nebo jejich smluvních partnerů. Pokud s tímto stanoviskem reprezentant nesouhlasí, je oprávněn prokázat opak. 
III.2. CS SKI se zavazuje na základě přeneseného práva využívat marketingové, obchodní, mediální a další práva a v rámci svých finančních možností zajistit materiální, technické a personální zabezpečení, a to vše pro zajištění prezentace smluvních partnerů CS SKI na reprezentačních akcích, na které byl reprezentant ze strany SLČR či OSÚ nominován.
III.3. Reprezentant je povinen:

III.3.a. zúčastnit se všech závodů a reprezentačních akcí, na které je ze strany SLČR, příp. OSÚ nominován a řídit se pokyny odpovědné osoby určenou SLČR, CS SKI nebo OSÚ. Za řádně oznámenou se nominace považuje písemným sdělením, emailem, telefonicky;
III.3.b. při neúčasti na reprezentační akci ze zdravotních důvodů k omluvě na vyžádání doložit lékařskou zprávu a jiné objektivní příčiny vhodně doložit řediteli příslušného OSÚ nejpozději do 10 dnů před datem konání a v případě náhlých zdravotních důvodů či jiných objektivních příčin do 24 hodin poté, kdy tyto zdravotní důvody nastaly, nejpozději však 12 hodin před časem konání reprezentační akce. V opačném případě je reprezentant odpovědný za škodu, která tímto SLČR, CS SKI či jejich partnerům vznikla;
III.3.c. dodržovat Stanovy SLČR, Statut OSÚ, předpisy FIS, další předpisy SLČR, např. etický mediální kodex, soutěžní řády závodů apod;
III.3.d. nepoužívat žádný nedovolený prostředek uvedený na seznamu zakázaných látek, podrobit se dopingové kontrole v souladu s předpisy FIS a Antidopingového výboru ČR (dále jen ADV ČR) a přijmout Závazek sportovce ve věci dopingu vydaný ČOV uvedený v odstavci VI. této smlouvy. V případě porušení této povinnosti vzniká SLČR právo požadovat po reprezentantovi náhradu vzniklé škody ve výši finančních prostředků, které za dobu trvání této smlouvy, SLČR uhradil na sportovní přípravu reprezentanta;
III.3.e. vystupovat a soutěžit v čestném duchu, nepoškozovat dobré jméno SLČR, jednat v souladu se zásadou „fair play“ a důstojně reprezentovat Českou republiku;
III.3.f. nepropagovat alkoholické a tabákové výrobky a jiné návykové látky, jež jsou v rozporu se zákonem a pravidly FIS;
III.3.g. používat výhradně reprezentační oblečení i během poskytování reklamního plnění třetím stranám (např. Reklama - tisková, venkovní, on-line, TV reklama, prodejní, společenské události apod.) při akcích, při nichž je v dané chvíli prezentovám s technickým vybavením jako jsou – lyže, lyžařské boty, hole, přilba, lyžařské brýle. Byl-li reprezentačním oblečením vybaven i reprezentantův tým, platí povinost uvedena v článku I. na všechny takto vybavené členy týmu. 
III.3.h. řádně, včas a na předepsaných formulářích informovat FIS a ADV ČR o místech svého pobytu, bude-li takové informace požadovat FIS či ADV ČR. V takovém případě se reprezentant zavazuje dodržovat instrukce daného antidopingového orgánu. V případě, že na základě porušení této povinnosti vyvodí příslušný antidopingový úřad vůči reprezentantovi sankce, vzniká SLČR právo požadovat po reprezentantovi náhradu vzniklé škody ve výši finančních prostředků, které za dobu trvání této smlouvy, SLČR uhradil na sportovní přípravu reprezentanta;
III.3.i. na všech sportovních a společenských akcích, na které byl nominován nebo jsou pořádány SLCR nebo CS SKI, používat výhradně reprezentační oblečení a sportovní materiál dodaný či zprostředkovaný SLČR nebo CS SKI (popř. jejich partnery), bylo-li takové oblečení či materiál reprezentantovi dodáno. Byl-li reprezentačním oblečením vybaven I reprezentantův tým, platí povinost uvedena v tomto článku I na všechny takto vybavené čelny týmu.
III.3.j. dodržovat pravidla pro využívání ploch na závodním i nezávodním oblečení a materiálu sloužícího k výkonu sportovní činnosti, zejména pravidla stanovená na základě předpisů FIS, a prezentovat vybrané reklamní a obchodní partnery SLČR a CS SKI na všech závodech v ČR a v zahraničí, na které je nominován SLČR či OSÚ. Reprezentant bere na vědomí, že na těchto plochách jsou vyobrazena loga či jména obchodních partnerů SLČR nebo CS SKI. Reprezentant není oprávněn bez souhlasu SLČR jakkoliv upravovat či pozměňovat (včetně potisků apod.) SLČR, resp. CS SKI dodané závodní i nezávodní oblečení a vybavení;
III.3.k. používat veškeré reklamní plochy v souladu s předpisy FIS, MOV, resp. ČOV, SLČR a CS SKI a dle přílohy č. I této smlouvy. Reprezentant bere na vědomí, že právo užívat reklamní plochy na dodaném oblečení a materiálu není bezvýhradně nárokové a tedy, že není oprávněn na ně umístit reklamní označení, název, logo apod. svého partnera, bude-li takové umístění v rozporu se zájmy SLČR, CS SKI či jejich smluvních partnerů ani není oprávněn po SLČR, resp. CS SKI takové umístění vymáhat;
III.3.l. být k dispozici obchodním partnerům CS SKI pro reklamní a prezentační účely, pokud tím není prokazatelně hrubě narušena jeho příprava nebo sportovní výkon. Tuto povinnost musí SLČR resp. CS SKI sdělit reprezentantovi, či zástupci reprezentanta nejpozději 14 dnů před konáním akce. V oznámení bude uveden časový rozsah, datum a místo plánované akce. V případě, že by oznámený termín kolidoval s již naplánovanými a nezrušitelnými sportovními aktivitami (přípravou či závodem), je reprezentant povinen navrhnout alternativní termíny;
III.3.m. být v rámci press zóny k dispozici obchodním partnerům CS SKI pro reklamní a prezentační účely před konáním reprezentační akce a po jejím ukončení;

III.3.n. informovat ředitele OSÚ o přítomnosti na vlastní PR akci minimálně 14 dní před konáním akce. V rámci takového oznámení o konání PR akce uvede reprezentant zejména termín a místo konání PR akce a označí veškeré partnery, kterých se PR akce bude konat;
III.3.o. respektovat právo SLČR a CS SKI na pořízení podobizen jakýmkoli technickým způsobem, např. obrazové snímky, obrazové a jiné záznamy a/nebo zobrazení přenesená pro použití v počítačové podobě, a to vše týkající se všech reprezentačních sportovců všech úseků SLČR;
III.3.p. respektovat právo SLČR a CS SKI používat a/nebo veřejně zpřístupnit podobizny, obrazové snímky, obrazové a jiné záznamy a/nebo zobrazení přenesená pro použití v počítačové podobě, za účelem provedení reklamy a to vše týkající se reprezentačních sportovců všech úseků SLČR a/nebo kteréhokoliv trenéra, případně kteréhokoliv z osob realizačního týmu.
III.3.r. nepropagovat totožné produkty nebo služby, jež jsou předmětem plnění partnerů CS SKI a SLČR uvedených v Příloze č.3

III.4. Po ukončení platnosti této smlouvy, nedojde-li k podpisu nové reprezentační smlouvy na následující období, je reprezentant povinen neprodleně vrátit k rukám ředitele OSÚ, případně jiné SLČR či OSÚ určené osoby, reprezentační oblečení či materiál, které od SLČR, resp. CS SKI převzal, nedohodnou-li se strany jinak. V případě podpisu nové reprezentační smlouvy na následující období je reprezentant povinen vrátit k rukám ředitele OSÚ, případně jiné SLČR či OSÚ určené osoby, reprezentační oblečení výměnou za novou kolekci. Byl-li reprezentačním oblečením vybaven I reprezentantův tým, platí povinost uvedena v tomto článku I na všechny takto vybavené čelny týmu.
III.5. Využití osobnostních práv reprezentanta musí být se souhlasem reprezentanta a případně jeho osobního manažera. Výslovný souhlas reprezentanta či jeho osobního manažera však není dle dohody stran potřeba v případě užití podobizen reprezentanta pořízených v rámci závodů a reprezentačních akcí, na které je ze strany SLČR, příp. OSÚ nominován. V takovém případě se za souhlas s užitím považuje tato smlouva.
III.6. Strany konstatují, že budou propagovat při každé možné příležitosti dobré jméno druhé smluvní strany a pečovat o něj. Nebude-li užití informací médii odpovídat sděleným či autorizovaným údajům, zavazují se, na výzvu druhé strany, k informování o skutečném stavu věcí a k součinnosti při nápravě.

IV. Doba platnosti smlouvy

IV.1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to ode dne jejího podpisu všemi stranami do 31. 5. 2013 Před uplynutím této doby zaniká automaticky platnost smlouvy rozhodnutím VV SLČR o vyřazení z reprezentace, neboť tato smlouva je závislá na zařazení reprezentanta do reprezentačního družstva SLČR. Účinky zániku smlouvy nastávají ke dni vyloučení reprezentanta z reprezentace, ne však dříve, než ke dni doručení tohoto rozhodnutí VV SLČR reprezentantovi.
IV.2. Odstoupit od smlouvy může jednostranně každá ze smluvních stran z níže uvedených důvodů:

IV.2.a. Poruší-li druhá smluvní strana jakoukoliv povinnost dle této smlouvy, a toto porušení nenapraví či nedojde-li k odstranění nepříznivých účinků porušení ani v náhradní lhůtě 14 dnů od doručení oznámení o porušení smlouvy této straně;
IV.2.b. veřejné porušení povinnosti loajality k druhému smluvnímu partnerovi.
IV.3. Odstoupením zaniká tato smlouva dnem, kdy bude odstoupení doručeno druhé straně. Odstoupení se nijak nedotýká náhrady škody ani nároku požadovat smluvní pokutu.
IV.4. Po ukončení platnosti této smlouvy je reprezentant povinen neprodleně vrátit k rukám ředitele OSÚ, případně jiné SLČR či OSÚ určené osoby, oblečení či materiál, které od SLČR, resp. CS SKI převzal, nedohodnou-li se strany jinak.

V. Sankce

V.1. Pro případ porušení povinnosti stanovené touto smlouvou reprezentantem vzniká SLČR, případně CS SKI nárok vůči reprezentantovi na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesáttisíckorunčeských) za každý jednotlivý případ porušení (i stejné) povinnosti. Smluvní strany si výslovně sjednaly, že uhrazením smluvní pokuty vůči SLČR zaniká reprezentantovi povinnost úhrady smluvní pokuty vůči CS SKI ze stejného porušení povinnosti a naopak uhrazením smluvní pokuty vůči CS SKI zaniká reprezentantovi povinnost úhrady smluvní pokuty vůči SLČR ze stejného porušení povinnosti. V případě, že majetkový prospěch reprezentanta z porušení povinnosti bude vyšší než 50.000,- Kč, je SLČR oprávněn žádat vedle smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč také smluvní pokutu ve výši rovnající se rozdílu mezi prokazatelným majetkovým prospěchem a částkou 50.000,-. Kč, nebo náhradu škody ve výši odpovídající prokázanému majetkovému prospěchu reprezentanta z porušení povinnosti. 
V.2. Pro případ prokazatelného porušení smluvní povinnosti SLČR vzniká reprezentantovi nárok na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesáttisíckorunčeských).
V.3. Pro případ prokazatelného porušení smluvní povinnosti CS SKI vzniká reprezentantovi nárok na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč, slovy: padesáttisíckorunčeských.
V.4. Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné převodem na účet oprávněné strany, který za tímto účelem sdělí, a to do 5-ti pracovních dnů od doručení výzvy k její úhradě.
VI. Prohlášení reprezentanta ve věci dopingu ve sportu

Já, reprezentant, uznávám a tímto potvrzuji, že bezpodmínečně a plně podporuji „Prostředí sportu bez dopingu“, tedy antidopingový program odpovídající ideálům fair play.

Potvrzuji, že budu dodržovat pravidla, ustanovení a zásady, obsažené v Antidopingovém kodexu olympijského hnutí a že se budu řídit všemi antidopingovými pravidly platnými v mezinárodní a národní sportovní federaci FIS, SLČR a Směrnicí pro kontrolu a postih dopingu ve sportu Antidopingového výboru ČR.

Potvrzuji, že:

i. se budu kdykoliv dobrovolně a ochotně podřizovat jakémukoliv oficiálnímu programu dopingové kontroly řízenému FIS a/nebo Světovou antidopingovou agenturou (WADA), ať už přímo nebo prostřednictvím jimi pověřených orgánů. Stejně tak se podřídím programu dopingové kontroly řízenému Antidopingovým výborem ČR.

ii. budu okamžitě a kdykoliv oznamovat určenou formou a dodávat aktualizované informace o místě mého pobytu, včetně informace o telefonním a/nebo elektronickém spojení tak, abych umožnil pověřeným zástupcům výše uvedených organizací navázat se mnou okamžitý (kromě zcela závažných důvodů) kontakt pro uskutečnění dopingové kontroly.

iii. v případě sporů vznikajících v souvislosti s organizací antidopingových programů a výsledků dopingových kontrol se podřídím rozhodnutím příslušných orgánů SLČR, déle rozhodnutím FIS, nezávislé Rozhodčí komise Českého olympijského výboru, případně Rozhodčího soudu pro sport při MOV v Lausanne, jehož verdikt je konečným a neodvolatelným rozhodnutím ve věci. Toto stanovisko činím ve svobodné a vážné vůli i pro případ soudního řešení těchto sporů.

Taktéž prohlašuji, že jsem si vědom případného nároku na náhradu škody proti mojí osobě ze strany SLČR v případě sankcionování SLČR z důvodu mého porušení zásad antidopingového kodexu a antidopingových pravidel platných v mezinárodní a sportovní federaci FIS, SLČR, případně směrnice pro kontrolu a postih dopingu ve sportu Antidopingového výboru ČR.
V případě mého porušení zásad antidopingového kodexu a antidopingových pravidel platných v mezinárodní a sportovní federaci FIS, SLČR, případně směrnice pro kontrolu a postih dopingu ve sportu Antidopingového výboru ČR, zavazuji se SLČR uhradit škodu, která SLČR vznikne, a to zejména ve výši sankcí uplatněných vůči SLČR a ve výši finančních prostředků, které za dobu trvání této smlouvy, SLČR uhradil na mou sportovní přípravu.
VII. Závěrečná ustanovení

VII.1. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech výtiscích. 
VII.2. Nedílnou součástí této smlouvy jsou její přílohy uvedené níže. SLČR a CS SKI jsou oprávněni jednostranným písemným oznámením reprezentantovi aktualizovat přílohu č. III, kdy se takto aktualizovaná příloha stává součástí této smlouvy okamžikem doručení reprezentantovi.
VII.3. Není-li dohodnuto jinak, tak veškeré změny a doplňky je možné provádět pouze na základě dohody všech stran formou písemných dodatků k této smlouvě. Na důkaz úplného souhlasu a po důkladném přečtení připojují strany své vlastnoruční podpisy.

VII.4. Za doručení písemnosti se pro účely této smlouvy považuje den převzetí nebo třetí pracovní den poté, co byla písemnost oprávněnou stranou podána k poštovní přepravě formou doporučeného dopisu na adresu druhé smluvní strany uvedenou v záhlaví této smlouvy, dle toho co nastane dříve.
VII.5. Jménem reprezentanta může jednat na základě jím udělené plné moci další osoba.

Přílohy:

I. Reklama a sponzorství (reklamní plochy, oblečení a sportovní materiál)

II. Seznam osobních partnerů reprezentanta 

III. Seznam partnerů CS SKI a SLČR

IV. Odměny reprezentantům za umístění v závodní sezóně 2012/13
V. Kontakt na reprezentanta

V Praze, dne ___. ___. 2012
Reprezentant 
....................................................
za SLČR

....................................................
za OSÚ

....................................................

za CS SKI

....................................................
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